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See the notice on TED website

396414-2026 - Hange
Bulgaaria – Meditsiiniülesvõttetehnika teenused – „Избор на лечебно заведение, което ще 
извършва образно изследване-ЯМР на диспансеризираните пациенти на „СБАЛОЗ д-р 
Марко Антонов Марков – Варна“ ЕООД“
OJ S 110/2026 10/06/2026
Hanketeade – lihtsustatud kord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ НА 
ОНКОЛОГИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ Д-Р МАРКО АНТОНОВ МАРКОВ-ВАРНА ЕООД
E-posti aadress: sbalozvarna_zop@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Избор на лечебно заведение, което ще извършва образно изследване-ЯМР на 
диспансеризираните пациенти на „СБАЛОЗ д-р Марко Антонов Марков – Варна“ ЕООД“
Kirjeldus: Предмета на поръчката включва изпълнението на услугата образно 
изследване – ядрено-магнитен резонанс (ЯМР) на диспансеризирани пациенти на 
СБАЛОЗ със злокачествени солидни тумори за стадиране и оценка на терапевтичен 
отговор, от лечебно заведение, което отговаря на изискванията за апаратура, 
оборудване и специалисти по КП 241.5 и има договор с НЗОК. ​​​​​​​
Menetluse tunnus: 1b1c91d1-f211-4dc1-af3a-6be1f5c49292
Sisemine tunnus: 587861
Menetluse liik: Avatud
Menetluskorra kirjeldus: Услугата, предмет на поръчката, попада в обхвата на услугите по 
Приложение № 2 към чл. 11, ал. 3 от ЗОП – Списък на социалните услуги и други 
специфични услуги, код по CPV – 85150000: Услуги в областта на медицинските 
изображения и с цел осигуряване на максимална публичност, равнопоставеност и 
свободна конкуренция, респ. прозрачност при разходването на публични финансови 
средства, и във връзка с чл.20, ал.9 от ЗОП, настоящата поръчка се възлага чрез 
открита процедура.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 85150000 Meditsiiniülesvõttetehnika teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Варна
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 132 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/396414-2026
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2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Приложими обстоятелства, наличието на които е основание за отстраняване 
на участника: 1. За участника не трябва да са на лице основанията за отстраняване, 
посочени в чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2. За участника важат забраните, посочени в по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици , както и обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметната 
палата 3. За участниците не следва да e налице влязло в сила решение за налагане на 
санкция на ЮЛ по чл.83а, ал.5, т.1 от Закона за административните нарушения и 
наказания (ЗАНН)– временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки 4. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП, възложителят 
отстранява от процедурата: a) участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; б) участник, който е представил оферта, която не отговаря на - 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката;- правила и изисквания, 
свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими 
колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и 
трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; в) Участник, който не е 
представил в срок обосновка по чл.72, ал.1 от ЗОП, придружена с доказателства за по-
благоприятната цена /документ за собственост, наличие на персонал, специализиран 
софтуер, ексклузивни търговски права или всяко друго обстоятелство, водещо до 
формиране на по-благоприятна цена/ или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 
3 – 5 от ЗОП. Възложителят определя база за сравнение, когато са налице една или две 
оферти, в размер на прогнозната стойност на поръчката г) участници, които са свързани 
лица д) участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност; е) лице, което е нарушило забрана по 
чл. 101, ал. 9 и 10 от ЗОП. 5. От участие в процедурата се отстранява участник, който е 
представил оферта, която е непълна или не отговаря на условията, посочени в 
документацията за участие; 6. В случай, че участник оферира по-високи единични цени 
по вид медицинска услуга от определените от възложителя прогнозни единични цени, то 
той ще бъде предложен за отстраняване от процедурата, на основание чл. 107, т. 2, 
буква „а“ ЗОП, тъй като не отговаря на предварително обявените условия на поръчката. 
Срокът за изпълнение на договора за услугата е от датата на подписването му и важи 
за срок от 24 /двадесет и четири/ месеца. На основание чл.111, ал.2 от ЗОП, 
Възложителят определя гаранция за изпълнение на договора в размер на 3 % (три 
процента) от стойността на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение под формата 
на банкова гаранция или застраховка е със срок на валидност най-малко 30 (тридесет) 
дни след изтичане срока на договора. Гаранцията следва да се внесе от спечелилия 
участник по сметка на Възложителя или да се представи банкова гаранция или 
застраховка преди подписването на договора.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки и чл.101,т.11 от ЗОП

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Избор на лечебно заведение, което ще извършва образно изследване-ЯМР на 
диспансеризираните пациенти на „СБАЛОЗ д-р Марко Антонов Марков – Варна“ ЕООД“
Kirjeldus: Предмета на поръчката включва изпълнението на услугата образно 
изследване – ядрено-магнитен резонанс (ЯМР) на диспансеризирани пациенти на 
СБАЛОЗ със злокачествени солидни тумори за стадиране и оценка на терапевтичен 
отговор, от лечебно заведение, което отговаря на изискванията за апаратура, 
оборудване и специалисти по КП 241.5 и има договор с НЗОК. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 587861

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 85150000 Meditsiiniülesvõttetehnika teenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Възложителят може да удължи срока на договора 
за изпълнение на поръчката с до 6 месеца, в случай че в периода на действието му не е 
достигната прогнозната стойност на поръчката и е налице потребност от продължаване 
на услугата. Условията, при които влиза в сила опцията, са посочени в проекта на 
договор и се изразяват в следното: 1. Възложителят с отправяне на възлагателно писмо 
до изпълнителя възлага изпълнението на поръчката за допълнителен срок; 2. Срокът на 
договора може да бъде удължен с до 6 месеца; 3. Включването на клаузата за опция и 
удължаването на срока може да се извърши само преди изтичане на срока на договора; 
4. При активиране клаузата за опция, изпълнителят се задължава да удължи срока на 
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гаранцията за изпълнение съобразно с удължения срок на договора в случай, че при 
сключването на договора гаранцията е представена под формата на банкова гаранция 
или застраховка.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Варна
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 10/08/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 132 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: срокът за изпълнение на договорът за услугата е 24 месеца, считано от датата 
на подписването му от двете страни, Възложителят ще открие нова процедура през м.
юни 2028 г
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Lisateave: Приложими обстоятелства, наличието на които е основание за отстраняване 
на участника: 1. За участника не трябва да са на лице основанията за отстраняване, 
посочени в чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2. За участника важат забраните, посочени в по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици , както и обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметната 
палата 3. За участниците не следва да e налице влязло в сила решение за налагане на 
санкция на ЮЛ по чл.83а, ал.5, т.1 от Закона за административните нарушения и 
наказания (ЗАНН)– временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки 4. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП, възложителят 
отстранява от процедурата: a) участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; б) участник, който е представил оферта, която не отговаря на - 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката;- правила и изисквания, 
свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими 
колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и 
трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; в) Участник, който не е 
представил в срок обосновка по чл.72, ал.1 от ЗОП, придружена с доказателства за по-
благоприятната цена /документ за собственост, наличие на персонал, специализиран 
софтуер, ексклузивни търговски права или всяко друго обстоятелство, водещо до 
формиране на по-благоприятна цена/ или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 
3 – 5 от ЗОП. Възложителят определя база за сравнение, когато са налице една или две 
оферти, в размер на прогнозната стойност на поръчката г) участници, които са свързани 
лица д) участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност; е) лице, което е нарушило забрана по 
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чл. 101, ал. 9 и 10 от ЗОП. 5. От участие в процедурата се отстранява участник, който е 
представил оферта, която е непълна или не отговаря на условията, посочени в 
документацията за участие; 6. В случай, че участник оферира по-високи единични цени 
по вид медицинска услуга от определените от възложителя прогнозни единични цени, то 
той ще бъде предложен за отстраняване от процедурата, на основание чл. 107, т. 2, 
буква „а“ ЗОП, тъй като не отговаря на предварително обявените условия на поръчката. 
Срокът за изпълнение на договора за услугата е от датата на подписването му и важи 
за срок от 24 /двадесет и четири/ месеца. На основание чл.111, ал.2 от ЗОП, 
Възложителят определя гаранция за изпълнение на договора в размер на 3 % (три 
процента) от стойността на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение под формата 
на банкова гаранция или застраховка е със срок на валидност най-малко 30 (тридесет) 
дни след изтичане срока на договора. Гаранцията следва да се внесе от спечелилия 
участник по сметка на Възложителя или да се представи банкова гаранция или 
застраховка преди подписването на договора.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Sotsiaalsete eesmärkide täitmine
Kirjeldus: услугата е за диспансеризирани пациенти на СБАЛОЗ със злокачествени 
солидни тумори за стадиране и оценка на терапевтичен отговор
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Juurdepääs kõigile

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: няма отношение към поръчката

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да е вписан в търговския регистър и/или в 
съответен професионален регистър, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Участници в 
обществената поръчка могат да бъдат лечебни заведения за извънболнична и болнична 
помощ. Лечебните заведения следва да отговарят на регламентираните в закона 
условия за придобиване на правоспособност за осъществяване на дейност, като: – 
Участници, които са заведения за извънболнична помощ, следва да притежават 
валидно Удостоверение за регистрация на лечебно заведение по чл. 40 от Закона за 
лечебните заведения, а за чуждестранни лица – документ, удостоверяващ съответното 
обстоятелство от аналогични регистри съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени; – Участници, които са лечебни заведения за болнична 
помощ, следва да притежават Разрешение за осъществяване на лечебна дейност по чл. 
46 от Закона за лечебните заведения, а за чуждестранни лица – аналогичен документ, 
издаден съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. 
Съгласно чл. 60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си 
в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. Доказване: За доказване на съответствието с посочения критерий, 
участниците декларират в Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел А: „Годност“ от ЕЕДОП, 
като посочат регистрационен номер, дата на издаване на документа и видове лечебни 
дейности, при наличен публичен регистър се посочва информация за интернет адреса. 
В случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП съответствието с поставеното изискване се доказва с 
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представянето на: - заверено от участника копие на Удостоверение за регистрация на 
лечебно заведение по чл. 40 от Закона за лечебните заведени или Разрешение за 
осъществяване на лечебна дейност по чл. 46 от Закона за лечебните заведения или 
техни еквиваленти – за чуждестранни лица, издадено от компетентен орган или друг 
документ, удостоверяващ правото на участника да извършва дейност по предмета на 
поръчката, издаден от компетентен орган на държава членка или на друга държава - 
страна по Споразумението за ЕИП, или на Конфедерация Швейцария; Възложителят не 
изисква заверено копие на документ, удостоверяващ правото на участника да 
осъществява посочените дейности, когато има достъп по служебен път или чрез 
публичен регистър, или когато същите могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки на Европейския съюз. Преди 
сключването на договор за обществена поръчка, съгласно чл.112, ал.1, т.2 и 4 от ЗОП, 
възложителят ще изиска от участника, определен за изпълнител (вкл. чуждестранно 
лице), да предостави актуални документи, доказващи съответствие с поставения 
критерий за подбор и че има право да извършва възлаганите дейности в Република 
България, вкл. да извърши съответната регистрация, представи документ или да 
изпълни друго изискване, произтичащо от нормативен/административен акт за 
изпълнение на поръчката (удостоверение за регистрация на лечебно заведение по чл. 
40 от Закона за лечебните заведени или разрешение за осъществяване на лечебна 
дейност по чл. 46 от Закона за лечебните заведения или техни еквиваленти – за 
чуждестранни лица).

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката през последните три години, считано от 
датата на подаване на офертата. Обемът на изпълнените дейности е без значение за 
възложителя. Минимално изискване: Участникът трябва да е изпълнил през последните 
3 години, считано от датата на подаване на офертата най - малко 1 (една) услуга, с 
предмет идентичен или сходен с предмета на настоящата поръчка. *„Идентични” са 
услуги за предоставяне на специализирана медицинска дейност образно изследване – 
ядрено-магнитен резонанс по КП 241.5 *„Сходни” са услуги за предоставяне на 
специализирана медицинска дейност образно изследване – ядрено-магнитен резонанс. 
Доказване: За доказване на съответствието с посочения критерий, участникът попълва 
поле от раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: Критерий за 
подбор на ЕЕДОП. Поставеното изискване се доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 
от ЗОП – списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
доказателство за извършената услуга, които участника, определен за изпълнител 
представя преди сключване на договор за обществена поръчка. При подаване на 
офертата участниците попълват само съответния раздел в ЕЕДОП. В случаите на чл. 
67, ал. 5 от ЗОП и преди сключване на договор за обществена поръчка, съответствието 
с поставеното изискване се доказва с представяне на документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП – Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които 
доказват извършената услуга.

Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да притежава валиден договор с НЗОК за 
предоставяне на специализирана медицинска дейност образно изследване – ядрено-
магнитен резонанс (ЯМР), съобразно изискванията на съответния алгоритъм на КП 
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241.5. Това изискване е поставено във връзка с необходимостта от спазване на 
алгоритмите на клиничните пътеки, заложени в Националния рамков договор (НРД), 
съгласно които дейността трябва да бъде изпълнена от лечебно заведение, имащо 
право да предоставя медицинска помощ по реда на ЗЗО, за да бъде законосъобразно 
отчетена и възстановена от РЗОК. Доказване: За доказване на съответствието с 
посочения критерий, участникът декларира в Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел В: 
„Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП, данни за сключения договор за 
предоставяне на специализирана медицинска дейност образно изследване – ядрено-
магнитен резонанс (ЯМР), съобразно изискванията на съответния алгоритъм на КП 
241.5, а също и данни за притежаваните сертификати или други документи (вид, дата на 
издаване, срок на валидност, обхват), електронен адрес на официален регистър, в който 
са вписани въпросните данни (ако има такъв) и др.. При подаване на офертата 
участниците попълват само съответния раздел на ЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП и преди сключване на договор за обществена поръчка, съответствието с 
поставеното изискване се доказва с представяне на документи по чл. 64, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП – Списък на технически лица и/или организации, включени или не в структурата на 
кандидата или участника, включително тези, които отговарят за контрола на качеството; 
и Списък на техническите средства и съоръжения за осигуряване на качеството, 
включително за проучване и изследване, както и описание на мерките, използвани от 
кандидата или участника за осигуряване на качеството;

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: „най–ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Kirjeldus: На първо място се класира офертата с предложена най-ниска обща стойност 
за две години в евро без ДДС. В случай, че участник оферира по-високи единични цени 
по вид медицинска услуга от определените от възложителя прогнозни единични цени, то 
той ще бъде предложен за отстраняване от процедурата, на основание чл. 107, т. 2, 
буква „а“ ЗОП, тъй като не отговаря на предварително обявените условия на поръчката. 
Оценяването ще бъде извършено, както следва: Всеки участник в процедурата има 
право да представи само една оферта за всеки вид включени в Приложение 1 към 
Ценово предложение. Участникът задължително предлага единична цена за всеки вид 
медицинска услуга включени в Приложение 1. Участник, който не оферира всички 
видове медицински услуги, включени в Приложение 1, ще бъде отстранен от участие. 
Назначената от Възложителя комисия за разглеждане, оценка и класиране на 
постъпилите оферти, сравнява ценовите предложения на допуснатите до оценка 
оферти. В колона 6 - „Предлагана ед. цена в евро без ДДС“ (оцветена в син цвят) на 
Приложение 1, участникът посочва единична цена за всеки вид медицинска услуга. 
Общата стойност за две години в евро без ДДС ще се калкулира автоматично. На първо 
място се класира офертата, получила най-малък сбор. Забележка: В предложената цена 
трябва да бъдат включени всички разходи на участника за извършване на услугата. 
Предложените цени следва да са посочени в евро и с точност до втория знак след 
десетичната запетая. Оценителната комисия прави проверка за наличие на 
обстоятелството по чл. 72 от ЗОП – предложение, което е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от средната стойност на останалите предложения. Възложителят 
определя база за сравнение, когато са налице една или две оферти, в размер на 
прогнозната стойност на поръчката. Ако е необходимо комисията може да поиска 
писмена обосновка. Изискването й, както и представянето й от страна на участника, 
става чрез ЦАИС ЕОП. В случай че, предлаганите цени на две или повече оферти са 



396414-2026 Page 9/11

равни, комисията провежда жребий за определяне на изпълнител между класираните на 
първо място оферти, съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/587861
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/587861
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 09/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 4 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/07/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в 10-дневен срок, 
съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА 
ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ НА ОНКОЛОГИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ Д-Р МАРКО АНТОНОВ 
МАРКОВ-ВАРНА ЕООД

8. Organisatsioonid

https://app.eop.bg/today/587861
https://app.eop.bg/today/587861
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8.1.
 
ORG-0001
Ametlik nimi: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ НА 
ОНКОЛОГИЧНИ ЗАБОЛЯВАНИЯ Д-Р МАРКО АНТОНОВ МАРКОВ-ВАРНА ЕООД
Registreerimisnumber: 000090154
Postiaadress: бул. ЦАР ОСВОБОДИТЕЛ №100
Linn: гр. Варна
Sihtnumber: 9010
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Пламена Радева
E-posti aadress: sbalozvarna_zop@abv.bg
Telefon: 0885994069
Internetiaadress: https://varnaoncology.org
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/12765
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. КНЯЗ ДОНДУКОВ 52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 070018700
Internetiaadress: http://www.nap.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004

mailto:sbalozvarna_zop@abv.bg
https://varnaoncology.org
https://app.eop.bg/buyer/12765
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nap.bg
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Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. „Княгиня Мария Луиза” № 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 029406000
Internetiaadress: http://www.moew.government.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул.Триадица N 2
Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: 028119443
Internetiaadress: http://www.mlsp.government.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 955c7f22-efba-46aa-9a3e-e20dfde89762  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade – lihtsustatud kord
Teate alaliik: 20
Teate saatmise kuupäev: 09/06/2026 13:06:58 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 396414-2026
ELT S väljaande number: 110/2026
Avaldamise kuupäev: 10/06/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
http://www.moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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